
Richten Sie den Plattenteller bei Be-
darf durch Einstellen der Füße aus.

Setzen Sie das Gegengewicht auf.

Legen Sie eine Schallplatte auf.

Balance the tonearm so it stays level by 
turning the counterweight forwards and 
backwards on the rod.

Debut Carbon EVO
Setup Guide

Entfernen Sie vorsichtig die Schutzhülle.

Drehen Sie das gesamte Gegengewicht
im Uhrzeigersinn bis die Skala 18 - 20 
anzeigt.
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Setzen Sie die Schlaufe des Anti-Ska-
ting-Gewichts in die zweite Rille am 
Tonarmpfosten.

Drehen Sie das vordere Einstellrad des Ge-
gengewichts (nicht das gesamte Gewicht) so, 
dass die „0“ mit der Markierung auf der Rück-
seite des Tonarms übereinstimmt.

Entfernen Sie die Nadelschutzabdeckung.

Legen Sie den Tonarm zwischen 
Plattenteller und Armlehne.

Packen Sie die Staubschutzhülle aus und 
setzen Sie sie auf den Plattenspieler.

Verbinden Sie den Plattenspieler mit Ihrer 
HiFi-Anlage und genießen Sie Ihre Musik!

Geben Sie Acht, den Tonarm mit Sorgfalt zu behandeln!

Vor dem Auspacken:

• Stellen Sie sicher, dass genügend Platz zum Auspacken 
Ihres Plattenspielers vorhanden ist.

• Immer in einer sauberen Umgebung auspacken und auf-
stellen.

• Bitte werfen Sie die Verpackung NICHT weg! Wenn Sie Ihre 
Garantie in Anspruch nehmen oder Ihr Produkt zurücksen-
den möchten, senden Sie diese bitte in der Originalverpa-
ckung mit allen Beilagen. Im Falle einer Beschädigung einer 
anderen Verpackung kann Ihr Händler keine vollständige 
Rückerstattung garantieren. 

• Bedienungsanleitung Download:  
www.project-audio.com/de/product/debut-carbon-evo
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a) Anti Skating Gewicht
b) Adapter für 7“ Singles
c) Connect it E Cinch Kabel
d) Rundriemen für 78 RPM 
e) Standard Flachriemen für 33/45 U/Min 

a) b) c)

d) e)

Packen Sie alle Artikel aus der Zubehörtasche aus. Entfernen Sie den Staubschutzhaubenkar-
ton aus der Verpackung.

Nehmen Sie den eingewickelten Platten-
spieler aus der Verpackung.

Packen Sie das Gegengewicht aus. Packen Sie das Netzteil aus. Packen Sie den Plattenteller aus.

9Legen Sie den Antriebsriemen auf 
den Pulley und den Sub-Teller.

Verwenden Sie den Wippschalter, um 
die Geschwindigkeit auszuwählen.

Tonarmsicherungs-Kabelbinder entfernen.12
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Senken Sie den Tonarm mit dem Hebel ab.

Großer Pulley       für Rundriemen (78 U/Min)  

Legen Sie den Plattenteller auf den 
Plattenspieler.

LINKS: 33 U/MIN RECHTS: 45 / 78 U/MIN

STOPPT DEN MOTOR

Der Plattenspieler sollte immer auf einer 
ebenen Fläche aufgestellt werden. Über-
prüfen Sie mit einer Wasserwaage.

Balancieren Sie den Tonarm so, dass er 
gerade schwebt, indem Sie das Gegenge-
wicht vorwärts und rückwärts drehen.
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Debut Carbon EVO
Schließen Sie jeden Verstärker mit integriertem Phono-
Eingang an oder verwenden Sie einen externen Phono-
Vorverstärker wie unsere Tube Box S2.

Benötigen Sie Hilfe? 
Sie können uns jederzeit kontaktieren. Wir haben Part-
ner auf der ganzen Welt. Finden Sie Ihren Partner hier:
www.project-audio.com/en/find-a-dealer/

Mögliches Setup:
Pro-Ject Speaker Box 5 S2 (Lautsprecher) und
Pro-Ject MaiA S2 (Stereo-Vollverstärker mit Phono 
-Eingang). 

Lautsprecherkabel

Connect it E (Cinch Kabel)

Lautsprecherkabel

Service
Sollten Sie auf ein Problem stoßen, das Sie trotz der oben genannten Informationen nicht lösen oder identifizieren können, wenden Sie sich an Ihren 
Händler, um weitere Informationen zu erhalten. Nur wenn das Problem dort nicht behoben werden kann, sollte das Gerät an den zuständigen Distri-
butor in Ihrem Land gesendet werden. Garantiereparaturen können nur gewährt werden, wenn das Gerät ordnungsgemäß verpackt zurückgesendet 
wird. Aus diesem Grund empfehlen wir, die Originalverpackung aufzubewahren. Geben Sie niemals einen Plattenspieler zurück, ohne sicherzustel-
len, dass er ordnungsgemäß in der Originalverpackung verpackt ist. Bitte entfernen Sie diese Teile und verpacken Sie sie separat: Staubschutzhülle, 
Gegengewicht, Anti-Skating-Gewicht und Antriebsriemen. Bringen Sie die Tonabnehmerschutzkappe und die Transportsicherung für den Tonarm 
an, bevor Sie den Plattenspieler sorgfältig verpacken.
 
Garantie
Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser Gebrauchsanweisung und / oder durch Trans-
port ohne Originalverpackung entstehen. Durch Modifikationen oder Änderungen an Teilen des Produkts durch unbefugte Personen wird der 
Hersteller von jeglicher Haftung befreit, die über die gesetzlichen Rechte des Kunden hinausgeht.
 
Garantie: Allgemeine Geschäftsbedingungen
• Eine Garantie gilt nur für Produkte, die bei einem autorisierten Pro-Ject Audio Systems-Händler gekauft wurden.
• Dieses Garantieangebot beschränkt sich auf die Reparatur des Geräts (dies kann nach unserem Ermessen eine Reparatur oder ein Ersatz sein, 

von denen keine Ihre ursprüngliche Garantie beeinträchtigt).
• Weder Transport- oder sonstige Kosten noch Risiken für die Entfernung, den Transport und die Installation von Produkten sind von dieser 

Garantie abgedeckt.
• Die Garantie gilt nur für den ursprünglichen Eigentümer, sie ist nicht übertragbar.
• Um Ihre Garantie in Anspruch zu nehmen, müssen Sie die Original-Verkaufsrechnung oder einen anderen Eigentumsnachweis und das Kauf-

datum vorlegen.
• Die Garantie muss innerhalb von zwei Jahren nach dem Kauf bei einem autorisierten Händler geltend gemacht werden. Nach dieser Zeit er-

lischt die Garantie.
• Die gesetzliche Gewährleistungsverpflichtung besteht zusätzlich zu diesen Garantiebestimmungen und ist nicht durch diese Bestimmungen 

beschränkt.

 
Eine Garantie von Pro-Ject Audio Systems bezieht sich auf Ansprüche auf Material- und / oder Verarbeitungsfehler zum Zeitpunkt des Kaufs. Sie gilt 
nicht:
• Verschlechterung von Bauteilen, die naturgemäß bei Gebrauch abgenutzt oder erschöpft werden, wie z. B. Batterien und Kopfhörer-Ohrpolster, 

Antriebsriemen und Tonabnehmer.
• Schäden durch falsche Installation, Verbindung oder Verpackung.
• Schäden, die durch eine andere als die in der Bedienungsanleitung beschriebene Verwendung, Fahrlässigkeit, Änderungen oder Verwendung 

von Teilen verursacht wurden, die nicht von Pro-Ject Audio Systems hergestellt oder autorisiert wurden.
• Schäden durch fehlerhafte oder ungeeignete Zusatzgeräte.
• Schäden, die durch Unfälle, Blitzschlag, Wasser, Feuerhitze, Krieg, öffentliche Störungen oder andere Ursachen verursacht wurden, die außer-

halb der angemessenen Kontrolle von liegen Pro-Ject Audio Systems und seine Distributoren.
• Produkte, bei denen die Seriennummer geändert, gelöscht, entfernt oder unleserlich gemacht wurde.
• Reparaturen oder Änderungen, die von einer nicht autorisierten Person durchgeführt wurden.
 
Kommerzielle Benutzung
Fehler, die durch die Verwendung von Haushaltsprodukten in gewerblichen Umgebungen oder im gewerblichen Maßstab verursacht werden, fallen 
nicht unter die Garantie. Dieser Plattenspieler ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Die Verwendung für Geschäftsanwendungen erfolgt auf 
eigenes Risiko.
 
Pro-Ject Audio Systems ist eine eingetragene Marke von H. Lichtenegger.
 
Dieser Leitfaden wurde erstellt von: Pro-Ject Audio Systems
Copyright © 2020. Alle Rechte vorbehalten.
 
Die Informationen waren zum Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen an der technischen Spezi-
fikation ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen, die zur Aufrechterhaltung des laufenden technischen Entwicklungsprozesses als notwendig 
erachtet werden.


